
 
For Intel® Socket 775 system:        

 
Für Intel® Sockel 775 Systeme:

 
Pour plateforme Socket 775 Intel®

 
Para el sistema Intel® Socket 775

Silent Spirit: Installation Instructions / Installationsanleitung / Procé dure d’installation / Instrucciones de instalaciόn 

Step 2:
Remove any remaining thermal 
compound on the CPU surface and clean 
the surface cautiously.

Step 3:
Place Silent Spirit on top of the CPU and 
avoid touching the pre-applied GC-1 
thermal compound before that.

Step 4:
Make sure all  4 Push pins are at the 
original position.

Step 5:
Push down the Push pin until you 
hear a “Click”.

Schritt 1:
Entfernen Sie den originalen Intel 
Kühlkörper. 

Etape 1 :
Retirer le ventirad Intel d’origine.

Paso 1:
Quitar el Heatsink Intel original.

Paso 2:
Quitar cualquier compuesto termal en la 
superficie de la unidad central de proceso 
(CPU) y limpiarla cautelosamente.

Paso 3:
Por favor evite tocar el compuesto termal 
pre-aplicado GC-1 después de haber 
quitado el cooler de la caja. En seguida, 
ponga el Silent Spirit encima de la CPU.

Paso 4:
Por favor asegúrese de que todas las 4 
clavijas estén en la posición original.

Paso 5:
Empuje las clavijas hasta que oiga un 
“click”.

Paso 6:
Sujete el conector del ventilador con el 
encaje de la placa madre.

Etape 2:
Retirer tout reste de pâte thermique de la 
surface supérieure du CPU et la 
nettoyer consciencieusement. 

Etape 3:
Placer le Silent Spirit sur le CPU en 
évitant de toucher la pâte thermique 
GC-1 pré appliquée.

Etape 4:
S’assurer que les 4 pattes d’attache en 
position d’origine.

Etape 5:
Abaisser et verrouiller les pattes 
d’attache.

Etape 6:
Brancher le connecteur du ventilateur au 
connecteur de la carte mère prévu à cet 
effet.

The Specifications are subject to change without notice. 

Please consult our website for further information: 
www.gelidsolutions.com

Limits of Warranty:
Warranty coverage does not include the following:
- A faulty product that leads to harm or damage to other products
- Damage of product as a result of other product components
- Incorrect method of operation or use of product not for intended use 
- Any form of alteration to original product
- Inability to install the product as a result of incompatibility with other 
  components.

Garantieeinschränkung:
Die Garantie schliesst folgendes aus:
- Produktdefekt durch fehlerhafte Hardware 
- Defekt durch falschen Anschluss
- Unsachgemässer Betrieb oder nicht bestimmungsgemässer Gebrauch
- Jegliche Veränderung des Original-Produktes
- Installationsprobleme resultierend aus Inkompatibilität zu anderen 
  Komponenten.

Limites de la garantie:
La garantie ne couvre pas les points suivants:
- Dommages engendrés par un produit défectueux sur tout autre produit
- Dommages sur le produit résultant de composants d'autre produit 
  défectueux
- Mode de fonctionnement incorrect ou utilisation du produit à tout autre usage
- Toute modification ou altération du produit original
- Incapacité d'installer le produit en raison de l'incompatibilité avec d'autres 
  composants
Veuillez consulter notre site Web pour de plus amples informations: 
www.gelidsolutions.com

En aucun cas GELID Solutions, ses directeurs, ou ses employés, ne 
pourront être tenus pour responsable des dommages, directs ou 
indirects, résultants d'erreur dans ce manuel ou d’un défaut du produit.

Avertissement:

Límites de Garantía:
La garantía no cubre lo siguiente:
- Un producto defectuoso que hace daño a o perjudica los otros productos.
- Perjuicio del producto debido a los componentes de otros productos.
- Modo incorrecto de operación o uso del producto de manera no 
  correspondiente al uso intencional original.
- Cualquier forma de alteración del producto original.
- Incapacidad para instalar el producto debido a la incompatibilidad con los 
  otros componentes.

Descargo de responsabilidad:
Bajo ninguna situación estarán GELID Solutions, sus directivos, o 
empleados responsables por cualquier daño indirecto, o por cualquier 
daño secundario o consecuente debido a cualquier defecto o error de 
éste manual o producto.

Disclaimer:
In no event shall GELID Solutions its directors or employees be liable 
for any indirect damages, incidental or consequential damages arising 
from any defect or error in this manual or product.

All Brand names & Trademarks are the properties of their 

Step 1:
Remove the original Intel Heatsink. 

Schritt 2:
Entfernen Sie den Restbestand der 
Wärmeleitpaste von der CPU Oberfläche 
und reinigen Sie diese vorsichtig.

Schritt 3:
Setzen Sie den Silent Spirit auf die CPU 
und vermeiden, die bereits aufgetragene 
GC-1 Wärmeleitpaste davor zu berϋhren.

Schritt 4:
Vergewissern Sie sich, dass sich alle 
Push Pins in der Ausgangsstel-
lung befinden.

Schritt 5:
Drehen Sie die Push Pins nach unten bis 
Sie einen “Klick” hören. 

Schritt 6:
Stecken Sie das Kabel des Lüfters auf 
den 4 Pin Stecker für die CPU - 
Lüftersteuerung des Motherboards. 

Step 6:
Attach the fan connector to the mother-
board 4 pin CPU fan socket.

Bitte besuchen Sie unsere Webseite fϋr weitere Informationen:
www.gelidsolutions.com
Änderung der Spezifikationen vorbehalten.

Por favor consultar nuestro sitio Web para informaciones adicionales: 
www.gelidsolutions.com
Las especificaciones son sujetas a cambios sin aviso necesario.Les caractéristiques sont susceptibles d’évoluer sans notification préalable.Haftungsausschluss:

Direktoren oder Arbeiter von GELID Solutions haften in keinem Fall für 
indirekte Schäden sowie Nebenkosten oder Folgeschäden, die durch irgend
einem Defekt oder Fehler aus dieser Anleitung oder Produkt entstehen.  

© Copyright 2008 all rights reserved by GELID Solutions Limited respective owners. 



For AMD™ Socket
754/ 939/ 940/ AM2/ AM2+ system:

Für AMD™ Sockel  
754/ 939/ 940/ AM2/ AM2+ Systeme:

Pour plateforme Socket
754/ 939/ 940/ AM2/ AM2+ AMD™:

Para el sistema AMD™
754/ 939/ 940/ AM2/ AM2+:

Step 1:
Remove the original AMD Heatsink. 

 

Schritt 1:
Entfernen Sie den originalen AMD 
Kühlkörper. 

Etape 1 :
Retirer le ventirad AMD d’origine.

Etape 2:
Retirer tout reste de pâte thermique de la 
surface supérieure du CPU et la nettoyer 
consciencieusement.

Etape 3:
Retirer le système d’accroche pour 
socket Intel 775 en utilisant un tournevis.

Etape 4:
Monter le système d’accroche pour 
plateforme AMD sur le ventirad et serrer 
à l’aide d’un tournevis.

Etape 5:
Placer le Silent Spirit sur le CPU en 
évitant de toucher la pâte thermique 
GC-1 pré appliquée.
 

Etape 6:
Abaissez le clip des deux côtés jusqu'à 
ce qu'ils s'accrochent solidement au 
socle de maintien.

Etape 7:
Brancher le connecteur du ventilateur au 
connecteur de la carte mère prévu à cet 
effet.
 

Paso 1:
Quitar el Heatsink AMD original.

Paso 2:
Quitar cualquier compuesto termal en la 
superficie de la unidad central de 
proceso (CPU) y limpiarla cautelosa-
mente.

Paso 3:
Desmontar el Intel 775 con un destornil-
lador.

Paso 4:
Montar el gancho AMD en el Heatsink y 
apretar usando el destornillador.

Paso 5:
Por favor evite tocar el compuesto termal 
pre-aplicado GC-1 después de haber 
quitado el cooler de la caja. En seguida, 
ponga el Silent Spirit encima de la CPU.

Paso 6:
Aprete el gancho en ambos lados hasta 
que se enganchen firmemente en el 
módulo de retención.

Paso 7:
Sujete el conector del ventilador con 
el encaje de la placa madre.
 

Schritt 2:
Entfernen Sie den Restbestand der 
Wärmeleitpaste von der CPU Oberfläche 
und reinigen Sie diese vorsichtig.

 

Schritt 3:
Entfernen Sie den Intel 775 Clip mit 
einem Schraubendreher.

 
Schritt 4:
Installieren Sie den AMD Clip mit einem 
Schraubendreher auf dem Kühlkörper. 

Schritt 5:
Setzen Sie den Silent Spirit auf die CPU 
und vermeiden, die bereits aufgetragene 
GC-1 Wärmeleitpaste davor zu berϋhren. 

Schritt 6:
Drϋcken Sie den Clip auf beiden Seiten 
hinunter, bis dieser fest am Retention 
Modul eingehängt ist.

Schritt 7:
Stecken Sie das Kabel des Lüfters auf 
den 4 Pin Stecker für die CPU - 
Lüftersteuerung des Motherboards.

Step 2:
Remove any remaining thermal 
compound on the CPU surface and 
clean the CPU surface cautiously.

Step 3:
Disassemble the Intel 775 clip with screw 
driver.

Step 4:
Mount the AMD clip on the heatsink 
and tighten it by using a screw driver.

 

Step 5:
Place Silent Spirit on top of the CPU and 
avoid touching the pre-applied GC-1 
thermal compound before that.

Step 6:
Push down the Clip on both sides until 
they hook on the retention module 
securely.

Step 7:
Attach the fan connector to the 
motherboard CPU fan socket.

 

The Specifications are subject to change without notice. 

Please consult our website for further information: 
www.gelidsolutions.com

Limits of Warranty:
Warranty coverage does not include the following:
- A faulty product that leads to harm or damage to other products
- Damage of product as a result of other product components
- Incorrect method of operation or use of product not for intended use 
- Any form of alteration to original product
- Inability to install the product as a result of incompatibility with other 
  components.

Garantieeinschränkung:
Die Garantie schliesst folgendes aus:
- Produktdefekt durch fehlerhafte Hardware  
- Defekt durch falschen Anschluss
- Unsachgemässer Betrieb oder nicht bestimmungsgemässer Gebrauch
- Jegliche Veränderung des Original-Produktes
- Installationsprobleme resultierend aus Inkompatibilität zu anderen 
  Komponenten.

Limites de la garantie:
La garantie ne couvre pas les points suivants:
- Dommages engendrés par un produit défectueux sur tout autre produit
- Dommages sur le produit résultant de composants d'autre produit 
  défectueux
- Mode de fonctionnement incorrect ou utilisation du produit à tout autre usage
- Toute modification ou altération du produit original
- Incapacité d'installer le produit en raison de l'incompatibilité avec d'autres 
  composants 
Veuillez consulter notre site Web pour de plus amples informations: 
www.gelidsolutions.com

En aucun cas GELID Solutions, ses directeurs, ou ses employés, ne 
pourront être tenus pour responsable des dommages, directs ou 
indirects, résultants d'erreur dans ce manuel ou d’un défaut du produit.

Avertissement:

Límites de Garantía:
La garantía no cubre lo siguiente:
- Un producto defectuoso que hace daño a o perjudica los otros productos.
- Perjuicio del producto debido a los componentes de otros productos.
- Modo incorrecto de operación o uso del producto de manera no 
  correspondiente al uso intencional original.
- Cualquier forma de alteración del producto original.
- Incapacidad para instalar el producto debido a la incompatibilidad con los 
  otros componentes.

Descargo de responsabilidad:
Bajo ninguna situación estarán GELID Solutions, sus directivos, o 
empleados responsables por cualquier daño indirecto, o por cualquier 
daño secundario o consecuente debido a cualquier defecto o error de 
éste manual o producto.

Disclaimer:
In no event shall GELID Solutions its directors or employees be liable 
for any indirect damages, incidental or consequential damages arising 
from any defect or error in this manual or product.

All Brand names & Trademarks are the properties of their 

Bitte konsultieren Sie unsere Webseite fϋr weitere Informationen:
www.gelidsolutions.com
Änderung der Spezifikationen vorbehalten.

Por favor consultar nuestro sitio Web para informaciones adicionales: 
www.gelidsolutions.com
Las especificaciones son sujetas a cambios sin aviso necesario.Les caractéristiques sont susceptibles d’évoluer sans notification préalable.Haftungsausschluss:

Direktoren oder Arbeiter von GELID Solutions haften in keinem Fall für 
indirekte Schäden sowie Nebenkosten oder Folgeschäden, die durch irgend
einem Defekt oder Fehler aus dieser Anleitung oder Produkt entstehen.  

© Copyright 2008 all rights reserved by GELID Solutions Limited respective owners. 


